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bezpečnostné upozornenia sk
Popis prístroja
A  Gombík voľby
B  Poloha para
C  Poloha ohrev
D  Poloha výdaj kávy/teplej vody
E  Kontrolka zapnutia
F  Kontrolka OK kávy espresso alebo pary
G  Hlavný vypínač (pri automatickom vypnutí sa auto-

maticky uvedie do polohy O)
H  Gombík pary
I  Nádrž na vodu
L  Presovač na kávu
M  Napájací kábel
N  Tácka na šálky
O  Odmerka
P  Sprcha kotla
Q  Držiak filtra
R  Filter na 2 kávy
S  Filter na 1 kávu
T  Napeňovač mlieka
U  Hadička na výdaj pary alebo teplej vody

Základné bezpečnostné opatrenia
 Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom!

Vzhľadom k tomu, že prístroj je napájaný z elektrickej 
siete, nie je možné  vylúčiť úraz elektrickým prúdom.
Dodržujte preto nasledujúce bezpečnostné opatrenia:
•  Nedotýkajte sa prístroja, ak máte mokré ruky alebo 

nohy.
•  Nedotýkajte sa zástrčky, ak máte mokré ruky.
•  Ubezpečte sa, či zásuvka elektrického prúdu je vždy 

voľne prístupná a zástrčka sa dá v prípade potreby 
vytiahnuť.

•  Pokiaľ chcete zástrčku vytiahnuť, uchopte priamo za 
ňu. Nikdy neťahajte za prívodnú šnúru, lebo  by sa 
mohla poškodiť.

•  Pre úplné odpojenie prístroja vytiahnite zástrčku z 
elektrickej zásuvky.

•  V prípade porúch prístroja sa ho nepokúšajte sami 
opraviť. Prístroj vypnite, vytiahnite zástrčku zo zá-
suvky a obráťte sa na Technickú Asistenciu.

•  V prípade poškodenia zástrčky alebo prívodného 

elektrického kábla ich nechajte vymeniť výhradne v 
stredisku Technickej Asistencie De’Longhi; zabránite 
tak akémukoľvek riziku. 

 •  Počas čistenia nikdy neponárajte prístroj do vody: 
jedná sa o elektrické zariadenie.

•  Pred akýmkoľvek čistením alebo údržbou prístroj 
najskôr vypnite, odpojte zástrčku zo zásuvky a ne-
chajte ho vychladnúť.

 Pozor:
Obalový materiál (plastové vrecká, polystyrén atď.) ne-
nechávajte v dosahu detí.

 Pozor:
Nedovoľte prístroj používať osobám (aj deťom) s ob-
medzenými rozumovými, fyzickými alebo zmyslovými 
schopnosťami alebo s nedostatočnými skúsenosťami či 
znalosťami, ak nie sú pod pozorným dohľadom osoby, 
zodpovednej za ich bezpečnosť a zdravie. Dohliadajte na 
deti a ubezpečte sa, že sa s prístrojom nehrajú.

 Nebezpečenstvo popálenín!
Tento prístroj produkuje horúcu vodu a počas svojej pre-
vádzky môže vytvárať vodnú paru. Dávajte pozor, aby ste 
sa nepostriekali horúcou vodou alebo neoparili horúcou 
parou. Keď je prístroj v činnosti, nedotýkajte sa nahrieva-
cej plochy na šálky, pretože je teplá.

Použitie v súlade s určením
Tento prístroj je určený na prípravu kávy a na ohrievanie 
nápojov. Tento prístroj je určený výhradne k použitiu v 
domácnosti. Nie je určený na použitie v:
• prostredí, používanom ako kuchyňa pre pracovníkov 

v obchodoch, na úradoch a v iných pracovných prie-
storoch

•  agroturistike
•  hoteloch, moteloch a iných ubytovacích zariade-

niach
• prenajatých izbách
Každé iné použitie sa považuje za nevhodné a teda 
nebezpečné. Výrobca nezodpovedá za prípadné škody 
spôsobené nevhodným použitím prístroja.
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  Prístroj zodpovedá nasledujúcim smerniciam ES:
• Smernica 2006/95/ES o nízkom napätí v znení nasl. 

predpisov;
•  Smernica o Elektromagnetickej Kompatibilite EMC 

2004/108/ES v znení nasl. predpisov;
•  Materiály a predmety určené pre styk s potravinami 

sú v súlade s požiadavkami Európskeho nariadenia 
č.1935/2004.

Likvidácia
V súlade s Európskou smernicou 2002/96/ES sa 
prístroj nesmie likvidovať spolu s domácim odpa-
dom, ale je potrebné ho odovzdať do zberných 

stredísk.

sk
Návod na použitie
Pred používaním prístroja si pozorne prečítajte tento 
návod. Nedodržanie týchto pokynov môže byť príčinou 
zranení alebo poškodenia prístroja.
Výrobca nezodpovedá za škody spôsobené nedodržaním 
týchto pokynov.

 Poznámka:
Tento návod starostlivo uchovajte. V prípade postúpenia 
prístroja iným osobám im odovzdajte aj tento návod na 
použitie.

 Poznámka: pri prvom použití
Pri prvom použití opláchnite vnútorné potrubia prístroja, 
nechajte prístroj fungovať ako pri príprave kávy, až kým 
sa nevyprázdni aspoň jedna z dvoch nádrží na vodu, po-
tom pokračujte v príprave kávy.

 Pozor:  E’ consigliabile procedere ad una decalcifi-
cazione della macchina ogni 200 caffè circa.

 Pozor: neumývajte žiadne príslušenstvo v 
umývačke riadu.

Kontrola po preprave
Po vybalení skontrolujte, či nie je prístroj poškodený a či 
je prítomné všetko príslušenstvo.
Nepoužívajte spotrebič, pokiaľ sú na ňom zjavné vady.  
Obráťte sa na Technickú Asistenciu De’Longhi.

Automatické vypnutie
Pokiaľ sa prístroj nepoužíva viac ako 30 minút, automati-
cky sa vypne (pozri str. 9).

Technické údaje
Sieťové napätie:  220-240V˜50/60Hz
Príkon:  1100W
Rozmery ŠxVxH:  195x285x240 (330) mm
Kotol:  A Nerezová oceľ
Tlak:  15 barov
Objem nádrže na vodu:  1 L
Dĺžka napájacieho kábla:  1,2 m
Hmotnosť:  3,3 kg
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Problém Možné príčiny Riešenie

Prístroj sa vypína Zasiahla funkcia automatického vypnutia Prístroj sa automaticky vypne po 30 minútach 
nečinnosti

V okamžiku zapnutia prístroja gombík voľby nie je 
v polohe  

Otočte gombík na  a opätovne prístroj zapnite

Nevyteká viac káva espresso Chýba voda v zásobníku Naplňte zásobník na vodu

Otvory držiaka filtra sú upchané Vyčistite otvory držiaka filtra

Sprcha kotla espresso je upchaná Vykonajte čistenie ako je popísané v odstavci 
“Čistenie” 

Káva espresso kvapká z okrajov 
držiaka filtra, a nie z otvorov

Držiak filtra je zle zasunutý Umiestnite správne držiak filtra a otočte ho silou 
až na doraz  

Tesnenie kotla na kávu espresso stratilo pružnosť Vymeňte tesnenie kotla espresso v stredisku 
servisnej služby  

Otvory držiaka filtra sú upchané Vyčistite otvory ústí

Káva espresso je studená Kontrolka OK kávy espresso nie je zapnutá v 
okamžiku stlačenia vypínača na výdaj kávy  

Počkajte na zapnutie kontrolky OK

Predohrev nebol vykonaný Vykonajte predohrev ako je uvedené v odstavci 
"Predohrev"

Šálky neboli predhriate Zahrejte šálky teplou vodou

Značný hluk čerpadla Nádrž na vodu je prázdna Naplňte zásobník na vodu

Nádrž na vodu je zle zasunutá a ventil na dne nie 
je otvorený

Ľahko stlačte zásobník, aby sa otvoril ventil na 
jeho dne  

Pena kávy je bledá (vyteká rýchlo 
z ústia)

Mletá káva je málo stlačená Zvýšte natlačenie mletej kávy   

Nedostatočné množstvo mletej kávy Zvýšte množstvo mletej kávy

Nahrubo mletá káva Používajte iba mletú kávu určenú pre prístroje na 
kávu espresso.

Nesprávna kvalita mletej kávy Zmeňte kvalitu mletej kávy

Pena kávy je tmavá (káva vyteká 
pomaly z ústia)

Mletá káva je príliš veľmi natlačená Natlačte kávu menej

Nedostatočné množstvo mletej kávy Znížte množstvo mletej kávy

Sprcha kotla espresso je upchaná Vykonajte čistenie ako je popísané v odstavci 
“Čistenie” 

Filter je upchaný Vykonajte čistenie ako je popísané v odstavci 
“Čistenie” 

Najemno mletá káva Používajte iba mletú kávu určenú pre prístroje na 
kávu espresso.

Mletá káva je príliš jemná alebo je vlhká Používajte iba mletú kávu určenú pre prístroje na 
kávu espreso, ktorá nesmie byť príliš vlhká  

Nesprávna kvalita mletej kávy Zmeňte kvalitu mletej kávy  

Nevytvára sa pena na mlieku, keď 
sa pripravuje cappuccino

Mlieko nie je dostatočne studené Používajte vždy mlieko o teplote z chladničky  

Napeňovač mlieka je špinavý Dôkladne vyčistite dierky napeňovača mlieka, 
najmä tie, ktoré sú označené na obrázku

ak niečo nefunguje... sk


